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French Interlinear
Reference: French Darby (J.N. Darby)

הֲל֜ו1ּ וַיִּקָּ֨
et–assembla
H6950

כָּל־
tout
H3605

עֲדַ֤ת
assemblée–de
H5712

בְּנֵֽי־
fils–de

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisrael
H3478

שִׁלֹ֔ה
Silo
H7887

ינוּ וַיַּשְׁכִּ֥
et–placer-en-haut
H7931

ם שָׁ֖
là
H8033

אֶת־
–
H0853

הֶל אֹ֣
tente–de
H0168

מוֹעֵד֑
meeting
H4150

רֶץ וְהָאָ֥
et–le–pays
H0776

ה נִכְבְּשָׁ֖
était-subdued
H3533

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
devant–eux
H6440

*Et toute l’assemblée des fils d’Israël se réunit à Silo, et ils y dressèrent la tente d’assignation ; et le pays leur fut 
assujetti.

2֙ תְרוּ וַיִּוָּֽ
et–resta
H3498

בִּבְנֵי֣
parmi–fils–de

ל יִשְׂרָאֵ֔
Yisrael
H3478

ר אֲשֶׁ֥
qui

א־ ֹֽ ל
ne-pas
H3808

חָלְק֖וּ
divisa

אֶת־
–
H0853

נַֽחֲלָתָ֑ם
leur–héritage
H5159

שִׁבְעָ֖ה
sept
H7651

ים׃ שְׁבָטִֽ
tribus
H7626

Et il restait parmi les fils d’Israël sept tribus auxquelles on n’avait pas encore distribué leur héritage.

וַיֹּ֥אמֶר3
et–dit
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Josué
H3091

אֶל־
à
H0413

בְּנֵי֣
fils–de

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

עַד־
jusqu'à
H5704

אָנָ֙ה֙
quand
H0575

ם אַתֶּ֣
tu

ים מִתְרַפִּ֔
étant–slack
H7503

לָבוֹא֙
à–venir
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
à–posséder
H3423

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
le–pays
H0776

אֲשֶׁר֙
lequel

נָתַ֣ן
donna
H5414

ם לָכֶ֔
à–toi

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Dieu–de
H0430

ם׃ אֲבֽוֹתֵיכֶֽ
ton–fathers
H0001

Et Josué dit aux fils d’Israël : Jusques à quand vous porterez-vous lâchement à aller prendre possession du pays 
que l’Éternel, le Dieu de vos pères, vous a donné ?

הָב֥ו4ּ
donner
H3051

לָכֶם֛
pour–vous-mêmes

ה שְׁלֹשָׁ֥
trois
H7969

ים אֲנָשִׁ֖
hommes
H0376

בֶט לַשָּׁ֑
pour–le–tribu
H7626

ם וְאֶשְׁלָחֵ֗
et–je-sera-envoyer-eux
H7971

מוּ וְיָקֻ֜
et–ils-sera-lève-toi

תְהַלְּכ֥וּ וְיִֽ
et–ils-sera-marcher
H1980

בָאָ֛רֶץ
dans–le–pays
H0776

וְיִכְתְּב֥וּ
et–ils-sera-écrire
H3789

אוֹתָ֛הּ
il
H0853

י לְפִ֥
selon-à
H6310

ם נַֽחֲלָתָ֖
leur–héritage
H5159

אוּ וְיָבֹ֥
et–ils-sera-venir
H0935

י׃ אֵלָֽ
à–moi
H0413

Choisissez-vous trois hommes par tribu, et je les enverrai ; et ils se lèveront, et ils parcourront le pays, et ils en 
feront le relevé selon la proportion de leur héritage, puis ils viendront vers moi.

תְחַלְּק֥ו5ּ וְהִֽ
et–ils-sera-diviser

הּ אֹתָ֖
il
H0853

לְשִׁבְעָה֣
dans–sept
H7651

ים חֲלָקִ֑
parts

ה יְהוּדָ֞
Yehudah
H3063

ד יַעֲמֹ֤
sera-se-tenir
H5975

עַל־
sur

גְּבוּלוֹ֙
son–frontière
H1366

גֶב מִנֶּ֔
de–sud
H5045

ית וּבֵ֥
et–maison–de

יוֹסֵ֛ף
Yoseph
H3130

יַעַמְד֥וּ
sera-se-tenir
H5975

עַל־
sur

גְּבוּלָ֖ם
leur–frontière
H1366

מִצָּפֽוֹן׃
de–nord
H6828

Ils le diviseront en sept parts ; Juda se tiendra dans ses limites au midi, et la maison de Joseph se tiendra dans 
ses limites au nord ;
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ם6 וְאַתֶּ֞
et–tu

תִּכְתְּב֤וּ
sera-écrire
H3789

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֙ץ֙
le–pays
H0776

שִׁבְעָה֣
sept
H7651

ים חֲלָקִ֔
parts

ם וַֽהֲבֵאתֶ֥
et–tu-sera-apporter
H0935

אֵלַ֖י
à–moi
H0413

הֵנָּ֑ה
ici
H2008

יתִי וְיָרִ֨
et–je-sera-jeter

לָכֶם֤
pour–toi

֙ גּוֹרָל
sort
H1486

ה פֹּ֔
ici
H6311

לִפְנֵי֖
devant
H6440

יְהוָה֥
l'Éternel
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
notre–Dieu
H0430

et vous ferez le relevé du pays en sept parts, et vous me l’apporterez ici ; et je jetterai ici le sort pour vous devant 
l’Éternel, notre Dieu.

י7 כִּ֠
pour

ין־ אֵֽ
là-est-non
H0369

חֵ֤לֶק
part

לַלְוִיִּם֙
pour–le–Leviim
H3881

ם בְּקִרְבְּכֶ֔
dans–ton–milieu
H7130

י־ כִּֽ
pour

כְהֻנַּ֥ת
priesthood-de
H3550

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

נַחֲלָת֑וֹ
son–héritage
H5159

וְגָ֡ד
et–Gad
H1410

ן וּרְאוּבֵ֡
et–Reuven
H7205

֩ וַחֲצִי
et–moitié-de
H2677

בֶט שֵׁ֨
tribu–de
H7626

ה מְנַשֶּׁ֜ הַֽ
le–Menasheh
H4519

לָקְח֣וּ
prit
H3947

ם נַחֲלָתָ֗
leur–héritage
H5159

מֵעֵבֶ֤ר
de–au-delà
H5676

֙ לַיַּרְדֵּן
le–Yarden
H3383

חָה מִזְרָ֔
eastward
H4217

אֲשֶׁר֙
lequel

נָתַ֣ן
donna
H5414

ם לָהֶ֔
à–eux

ה מֹשֶׁ֖
Mosheh
H4872

עֶ֥בֶד
serviteur–de
H5650

יְהוָֽה׃
l'Éternel
H3068

Mais il n’y a point de part pour les Lévites au milieu de vous, car la sacrificature de l’Éternel est leur héritage. Et 
Gad, et Ruben, et la demi-tribu de Manassé, ont reçu au-delà du Jourdain, vers le levant, leur héritage, que 
Moïse, serviteur de l’Éternel, leur a donné.

מו8ּ וַיָּקֻ֥
et–se-leva

ים הָאֲנָשִׁ֖
les–hommes
H0376

וַיֵּלֵכ֑וּ
et–alla
H3212

וַיְצַו֣
et–commanda
H6680

עַ יְהוֹשֻׁ֡
Josué
H3091

אֶת־
–
H0853

הַהֹלְכִים֩
le–allant
H1980

ב לִכְתֹּ֨
à–écrire
H3789

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֜
le–pays
H0776

ר לֵאמֹ֗
disant
H0559

כוּ לְ֠
aller
H3212

וְהִתְהַלְּכ֨וּ
et–marcher
H1980

רֶץ בָאָ֜
dans–le–pays
H0776

וְכִתְב֤וּ
et–écrire
H3789

אוֹתָהּ֙
il
H0853

וְשׁ֣וּבוּ
et–retourner
H7725

י אֵלַ֔
à–moi
H0413

וּ֠פֹה
et–ici
H6311

יךְ אַשְׁלִ֨
je-sera-jeter
H7993

לָכֶ֥ם
pour–toi

גּוֹרָ֛ל
sort
H1486

לִפְנֵי֥
devant
H6440

יְהוָה֖
l'Éternel
H3068

בְּשִׁלֹֽה׃
dans–Silo
H7887

Et les hommes se levèrent et s’en allèrent ; et Josué commanda à ceux qui s’en allaient faire le relevé du pays, 
disant : Allez et parcourez le pays, et faites-en le relevé, et revenez auprès de moi, et je jetterai ici le sort pour 
vous devant l’Éternel, à Silo.

וַיֵּלְכ֤ו9ּ
et–alla
H3212

אֲנָשִׁים֙ הָֽ
les–hommes
H0376

וַיַּעַבְר֣וּ
et–passa-à-travers

רֶץ בָאָ֔
dans–le–pays
H0776

וַיִּכְתְּב֧וּהָ
et–écrivit-il
H3789

ים עָרִ֛ לֶֽ
par–villes

לְשִׁבְעָ֥ה
dans–sept
H7651

ים חֲלָקִ֖
parts

עַל־
sur

סֵפֶ֑ר
un–scroll

אוּ וַיָּבֹ֧
et–vint
H0935

אֶל־
à
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֛
Josué
H3091

אֶל־
à
H0413

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
le–camp
H4264

שִׁלֹֽה׃
Silo
H7887

Et les hommes s’en allèrent, et traversèrent le pays, et en firent le relevé dans un livre, en sept parts, selon les 
villes ; puis ils vinrent vers Josué, au camp, à Silo.

וַיַּשְׁלֵך10ְ֩
et–jeter
H7993

ם לָהֶ֨
pour–eux

עַ יְהוֹשֻׁ֧
Josué
H3091

גּוֹרָ֛ל
sort
H1486

בְּשִׁלֹ֖ה
dans–Silo
H7887

לִפְנֵי֣
devant
H6440

יְהוָה֑
l'Éternel
H3068

וַיְחַלֶּק־
et–divisa

ם שָׁ֨
là
H8033

עַ יְהוֹשֻׁ֧
Josué
H3091

אֶת־
–
H0853

הָאָ֛רֶץ
le–pays
H0776

לִבְנֵי֥
pour–fils–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

ם׃ כְּמַחְלְקֹתָֽ
par–leur–divisions
H4256
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Et Josué jeta le sort pour eux, à Silo, devant l’Éternel, et Josué répartit là le pays aux fils d’Israël, selon leurs 
distributions.

עַל11 וַיַּ֗
et–monta
H5927

גּוֹרַ֛ל
sort–de
H1486

ה מַטֵּ֥
tribu–de
H4294

בְנֵֽי־
fils–de

ן בִנְיָמִ֖
Binyamin
H1144

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
par–leur–familles
H4940

וַיֵּצֵא֙
et–sortit
H3318

גְּב֣וּל
frontière–de
H1366

ם גּֽוֹרָלָ֔
leur–sort
H1486

בֵּ֚ין
entre
H0996

בְּנֵי֣
fils–de

ה יְהוּדָ֔
Yehudah
H3063

ין וּבֵ֖
et–entre
H0996

בְּנֵי֥
fils–de

ף׃ יוֹסֵֽ
Yoseph
H3130

Et le sort tomba pour la tribu des fils de Benjamin, selon leurs familles. Et le territoire de leur lot leur échut entre 
les fils de Juda et les fils de Joseph.

י12 וַיְהִ֨
et–était
H1961

לָהֶ֧ם
pour–eux

הַגְּב֛וּל
la–frontière
H1366

לִפְאַ֥ת
pour–coin-de
H6285

צָפ֖וֹנָה
northward
H6828

מִן־
de

ן הַיַּרְדֵּ֑
le–Yarden
H3383

וְעָלָה֣
et–monta
H5927

֩ הַגְּבוּל
la–frontière
H1366

אֶל־
à
H0413

תֶף כֶּ֨
shoulder-de
H3802

יְרִיח֜וֹ
Yericho
H3405

מִצָּפ֗וֹן
de–nord
H6828

וְעָלָה֤
et–monta
H5927

בָהָר֙
dans–le–montagne
H2022

מָּה יָ֔
seaward
H3220

]והיה[
[et-était]
H1961

)וְהָיוּ֙(
et–étaient
H1961

יו צְאֹתָ֔ תֹּֽ
son–goings-dehors
H8444

רָה מִדְבַּ֖
désert-de

ית  וֶן׃בֵּ֥ אָֽ
Beyth-Aven
H1007

Et leur frontière, du côté du nord, partait du Jourdain ; et la frontière montait à côté de Jéricho, vers le nord, et 
montait dans la montagne vers l’occident, et aboutissait au désert de Beth-Aven ;

וְעָבַר13֩
et–passa-sur

ם מִשָּׁ֨
de–là
H8033

הַגְּב֜וּל
la–frontière
H1366

ל֗וּזָה
Luzah
H3870

אֶל־
à
H0413

תֶף כֶּ֤
shoulder-de
H3802

לוּ֙זָה֙
Luzah
H3870

גְבָּה נֶ֔
southward
H5045

יא הִ֖
c'est
H1931

ית־אֵל֑ בֵּֽ
Beyth-El
H1008

וְיָרַ֤ד
et–descendit
H3381

֙ הַגְּבוּל
la–frontière
H1366

רעַטְר֣וֹת  אַדָּ֔
Ataroth-Addar
H5853

עַל־
sur

ר הָהָ֕
la–montagne
H2022

ר אֲשֶׁ֛
lequel

מִנֶּ֥גֶב
de–sud
H5045

לְבֵית־חֹר֖וֹן
de–Beyth-Choron
H1032

תַּחְתּֽוֹן׃
inférieur
H8481

et la frontière passait de là à Luz, au côté méridional de Luz, qui est Béthel ; et la frontière descendait à Ataroth-
Addar, près de la montagne qui est au midi de Beth-Horon la basse.

וְתָאַר14֣
et–était-marqua

֩ הַגְּבוּל
la–frontière
H1366

ב וְנָסַ֨
et–tourna
H5437

לִפְאַת־
pour–coin-de
H6285

יָ֜ם
mer
H3220

גְבָּה נֶ֗
southward
H5045

מִן־
de

הָהָר֙
la–montagne
H2022

ר אֲשֶׁ֨
lequel

עַל־
sur

פְּנֵי֥
face–de
H6440

֮ בֵית־חֹרוֹן
Beyth-Choron
H1032

נֶגְבָּה֒
southward
H5045

]והיה[
[et-était]
H1961

)וְהָי֣וּ(
et–étaient
H1961

יו צְאֹתָ֗ תֹֽ
son–goings-dehors
H8444

אֶל־
à
H0413

֙ קִרְיַת־בַּעַ֙ל
Qiryath-Baal
H7154

הִי֚א
c'est
H1931

יםקִרְיַת֣  יְעָרִ֔
Qiryath-Yearim
H7157

יר עִ֖
ville–de

בְּנֵי֣
fils–de

יְהוּדָ֑ה
Yehudah
H3063

ֹ֖את ז
ce
H2063

פְּאַת־
coin-de
H6285

יָֽם׃
mer
H3220

– Et la frontière fut tracée, et elle faisait un détour du côté occidental vers le midi, depuis la montagne qui est en 
face de Beth-Horon, vers le midi, et aboutissait à Kiriath-Baal, qui est Kiriath-Jéarim, ville des fils de Juda. C’est là 
le côté de l’occident.
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וּפְאַת־15
et–coin-de
H6285

גְבָּה נֶ֕
southward
H5045

מִקְצֵ֖ה
de–fin–de

יםקִרְיַת֣  יְעָרִ֑
Qiryath-Yearim
H7157

וְיָצָ֤א
et–sortit
H3318

֙ הַגְּבוּל
la–frontière
H1366

מָּה יָ֔
seaward
H3220

א וְיָצָ֕
et–sortit
H3318

אֶל־
à
H0413

מַעְיַן֖
source-de
H4599

י מֵ֥
eaux–de
H4325

נֶפְתּֽוֹחַ׃
Nephtoach
H5318

– Et le côté méridional partait de l’extrémité de Kiriath-Jéarim ; et la frontière sortait vers l’occident, et elle sortait 
vers la source des eaux de Nephtoah.

ד16 וְיָרַ֨
et–descendit
H3381

הַגְּב֜וּל
la–frontière
H1366

אֶל־
à
H0413

קְצֵה֣
fin–de

ר הָהָ֗
la–montagne
H2022

אֲשֶׁר֙
lequel

עַל־
sur

֙ פְּנֵי
face–de
H6440

גֵּ֣י
vallée-de
H1516

בֶן־
fils–de

הִנֹּ֔ם
Hinnom
H2011

ר אֲשֶׁ֛
lequel

בְּעֵ֥מֶק
dans–vallée-de
H6010

ים רְפָאִ֖
Rephaim

צָפ֑וֹנָה
northward
H6828

וְיָרַד֩
et–descendit
H3381

י גֵּ֨
vallée-de
H1516

הִנֹּ֜ם
Hinnom
H2011

אֶל־
à
H0413

תֶף כֶּ֤
shoulder-de
H3802

֙ הַיְבוּסִי
le–Yevusi
H2983

גְבָּה נֶ֔
southward
H5045

ד וְיָרַ֖
et–descendit
H3381

רֹגֵֽל׃עֵ֥ין 
En-Rogel
H5883

Et la frontière descendait jusqu’au bout de la montagne qui est en face de la vallée de Ben-Hinnom, qui est dans 
la vallée des Rephaïm, vers le nord, et elle descendait la vallée de Hinnom à côté de Jébus, au midi, et descendait 
à En-Roguel.

וְתָאַר17֣
et–était-marqua

מִצָּפ֗וֹן
de–nord
H6828

וְיָצָא֙
et–sortit
H3318

מֶשׁעֵי֣ן  שֶׁ֔
En-Shemesh
H5885

וְיָצָא֙
et–sortit
H3318

אֶל־
à
H0413

גְּלִיל֔וֹת
Geliloth
H1553

אֲשֶׁר־
lequel

נֹ֖כַח
opposite
H5227

מַעֲלֵה֣
ascent-de
H4608

ים אֲדֻמִּ֑
Adummim
H0131

ד וְיָרַ֕
et–descendit
H3381

בֶן אֶ֥
pierre-de
H0068

הַן בֹּ֖
Bohan
H0932

בֶּן־
fils–de

ן׃ רְאוּבֵֽ
Reuven
H7205

Et elle était tracée vers le nord, et sortait par En-Shémesh, et sortait à Gueliloth, qui est vis-à-vis de la montée 
d’Adummim, et descendait à la pierre de Bohan, fils de Ruben,

וְעָבַ֛ר18
et–passa-sur

אֶל־
à
H0413

תֶף כֶּ֥
shoulder-de
H3802

מוּל־
opposite
H4136

עֲרָבָ֖ה הָֽ
le–Aravah
H6160

צָפ֑וֹנָה
northward
H6828

ד וְיָרַ֖
et–descendit
H3381

תָה׃ הָעֲרָבָֽ
le–Aravah
H6160

et passait au côté nord, qui est vis-à-vis d’Araba, et descendait à Araba.

ר19 וְעָבַ֨
et–passa-sur

הַגְּב֜וּל
la–frontière
H1366

אֶל־
à
H0413

תֶף כֶּ֣
shoulder-de
H3802

֮ בֵּית־חָגְלָה
Beyth-Choglah
H1031

צָפוֹנָה֒
northward
H6828

]והיה[
[et-étaient]
H1961

׀()וְהָי֣וּ 
et–étaient
H1961

]תצאותיו[
[ses-sorties]
H8444

)תֹּצְא֣וֹת(
sorties–de
H8444

הַגְּב֗וּל
la–frontière
H1366

אֶל־
à
H0413

לְשׁ֤וֹן
tongue-de
H3956

יָם־
mer-de
H3220

הַמֶּלַ֙ח֙
le–Salt
H4417

צָפ֔וֹנָה
northward
H6828

אֶל־
à
H0413

קְצֵ֥ה
fin–de

ן הַיַּרְדֵּ֖
le–Yarden
H3383

נֶגְ֑בָּה
southward
H5045

זֶה֖
ce
H2088

גְּב֥וּל
frontière–de
H1366

נֶֽגֶב׃
sud
H5045

Et la frontière passait à côté de Beth-Hogla, au nord ; et la frontière aboutissait à la pointe de la mer Salée, vers le 
nord, à l’extrémité méridionale du Jourdain. C’est là la frontière du midi.
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ן20 וְהַיַּרְדֵּ֥
et–le–Yarden
H3383

יִגְבֹּל־
sera-frontière
H1379

אֹת֖וֹ
il
H0853

לִפְאַת־
pour–coin-de
H6285

דְמָה קֵ֑
eastward

את ֹ֡ ז
ce
H2063

נַחֲלַת֩
héritage–de
H5159

י בְּנֵ֨
fils–de

ן בִנְיָמִ֧
Binyamin
H1144

לִגְבֽוּלֹתֶ֛יהָ
par–son–frontières
H1367

יב סָבִ֖
tout-autour
H5439

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
par–leur–familles
H4940

– Et le Jourdain formait la limite du côté de l’orient. Tel fut l’héritage des fils de Benjamin, selon ses frontières, à 
l’entour, selon leurs familles.

וְהָי֣ו21ּ
et–étaient
H1961

ים עָרִ֗ הֶֽ
le–villes

ה לְמַטֵּ֛
pour–tribu–de
H4294

בְּנֵי֥
fils–de

ן בִנְיָמִ֖
Binyamin
H1144

לְמִשְׁפְּחֽוֹתֵיהֶם֑
par–leur–familles
H4940

יְרִיח֥וֹ
Yericho
H3405

וּבֵית־חָגְלָ֖ה
et–Beyth-Choglah
H1031

וְעֵ֥מֶק
et–vallée-de
H6010

יץ׃ קְצִֽ
Qetsits
H7104

Et les villes de la tribu des fils de Benjamin, selon leurs familles, étaient : Jéricho, et Beth-Hogla, et Émek-Ketsits,

עֲרָבָ֛הוּבֵ֧ית 22 הָֽ
et–Beyth-ha-Aravah
H1026

יִם וּצְמָרַ֖
et–Tsemarayim
H6787

ל׃ ית־אֵֽ וּבֵֽ
et–Beyth-El
H1008

et Beth-Araba, et Tsemaraïm, et Béthel,

וְהָעַוִּ֥ים23
et–ha-Avvim
H5761

ה וְהַפָּרָ֖
et–ha-Parah
H6511

ה׃ וְעָפְרָֽ
et–Ophra
H6084

et Avvim, et Para, et Ophra,

]העמני[וּכְפַ֧ר 24
et–Kephar-[ha-Ammoni]
H3726

עַמֹּנָה֛(וּכְפַ֧ר  )הָֽ
et–Kephar-ha-Ammonah
H3726

עָפְנִ֖י וְהָֽ
et–ha-Ophni
H6078

וָגָבַ֑ע
et–Gava
H1387

ים עָרִ֥
villes

שְׁתֵּים־
deux
H8147

ה עֶשְׂרֵ֖
dix
H6240

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
et–leur–villages

et Kephar-Ammonaï, et Ophni, et Guéba : douze villes et leurs hameaux ;

גִּבְע֥וֹן25
Giveon
H1391

רָמָ֖ה וְהָֽ
et–ha-Ramah
H7414

וּבְאֵרֽוֹת׃
et–Beeroth
H0881

– Gabaon, et Rama, et Beéroth,

ה26 וְהַמִּצְפֶּ֥
et–ha-Mitspeh
H4708

ה וְהַכְּפִירָ֖
et–ha-Kephirah
H3716

ה׃ וְהַמֹּצָֽ
et–ha-Motsah
H4681

et Mitspé, et Kephira, et Motsa,

קֶם27 וְרֶ֥
et–Reqem
H7552

וְיִרְפְּאֵ֖ל
et–Yirpeel
H3416

ה׃ וְתַרְאֲלָֽ
et–Taralah
H8634

et Rékem, et Jirpeël, et Thareala,
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ע28 וְצֵלַ֡
et–Tsela
H6762

לֶף הָאֶ֜
ha-Eleph
H0507

י וְהַיְבוּסִ֨
et–le–Yevusi
H2983

יא הִ֤
c'est
H1931

֙ יְרֽוּשָׁלִםַ֙
Yerushalayim
H3389

גִּבְעַת֣
Givath
H1394

קִרְיַ֔ת
Qiryath
H7157

ים עָרִ֥
villes

ע־ אַרְבַּֽ
quatre
H0702

ה עֶשְׂרֵ֖
dix
H6240

וְחַצְרֵיהֶן֑
et–leur–villages

ֹ֛את ז
ce
H2063

נַֽחֲלַ֥ת
héritage–de
H5159

בְּנֵֽי־
fils–de

ן בִנְיָמִ֖
Binyamin
H1144

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
par–leur–familles
H4940

פ
P

et Tséla, Éleph, et Jébus, qui est Jérusalem, Guibha, Kiriath : 14 villes et leurs hameaux. Tel fut l’héritage des fils de 
Benjamin, selon leurs familles.
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